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 هیو روس رانيا يدر مناسبات فرهنگ لانینقش گ
 

 حسین کلهر

  hoseinkalhor52@gmail.comنگار و مدرس دانشگاه روزنامهدکتري روابط بين الملل، 

 چكیده

ارتباط کشورها بر محور قدرتمند فرهنگ و اشتراکات  ين الملل مبنايبي  هامروزه در عرصمقدمه و هدف پژوهش: 

 ـتواند ضامن تثب مي ،يمهم ارتباطي  هن مقوليبه ا يکه تعمق بخشياستوار است. بطور ياجتماع ـ يفرهنگ منـاف   ت ي

نکـه  يه علاوه بر ايلان با روسيمناسبات مردم گ يخيتاري  هنيشيشود. پ يکشورها تلقي  هدر روند مناسبات همه جانب

ه فراهم يران و روسيا يارتقاء مناسبات فرهنگ يهم برا يمناسبهاي  نهيزم ،ر گذاشتهيدو ملت تاث يبر اشتراکات زبان

گـاه  ين جايـي ن پژوهش تبيقرار دارد. هدف از ا يفيط ضعيامروز در شرا ،ل مختلفيکه بدلا يساخته است. مناسبات

 سـاله دو کشـور داشـته و    500خ يشه در تاريکه حداقل ر يگاهيه است. جايران و روسيا يلان در روابط فرهنگيگ

حسـا    سوم بـه ي  ههزاري  هعيه در طليران و روسياي  هدر ارتقاء مناسبات همه جانب يتواند منشا تحولات موثر مي

  د.يآ

 يريکه بهره گيشده بطور يجم  آور يدانيو م يفيتوص يي،کتابخانه اي  هوين مقاله به شياهاي  داده روش پژوهش:

 وه است.ين شياز وجوه بارز ا يو مستندات آمار ينيشواهد ع ي،خياز اسناد و مناب  تار

مناسـبات  ي  هنيشيم که پيفتدريالان يگ يو فرهنگ يعلمهاي  تين ظرفيعمده تر ين مقاله پس از بررسيدر ا ها: يافته

توانـد رونـد    مـي  ه اسـت و يران و روس ـيا يمناسبات فرهنگ يداريدر جهت پا يلان با روسها عامليگي  ههمه جانب

 د.ي  نمايتسر يق روابط دو کشور را در ابعاد گسترده تريتعم

شود امـا از   ي ميابيهمه جانبه با روسها متنوع ارزمناسبات ي  هتوسع يلان برايگ يفرهنگهاي  تيظرف نتیجه گیري:

ي  هنيش ـينشـده اسـت. پ   يري ـت مناسبات دو کشور بهـره گ يتقو يد برايد و شايتاکنون آنگونه که باها  تين ظرفيا

 يموثرهاي  فراهم ساخته تا بتوان گام يطيسال گذشته شرا 500ان با روسها در يلانيگ يو بازرگان يمراودات اقتصاد

 ـبرداشت. خط احـدا  کر  يگر در بستر فرهنگ و مراودات اجتماعيکدياقوام با  ييدر جهت آشنا  ـ  دور شـمال ي

هـاي   در زبـان  يو روس ـ ين ورود واژگان فارس ـيت افزوده است. همچنين اهميز بر ايجنو  موسوم به نوستراک ن

توان ادعـا نمـود کـه     مي خ است. پسيرتاي  هلان و روس در ازمنيمردم گ يبر نقش تبادلات فرهنگ يگر گواهيکدي

 ـ    ايي  نهيلان با روسها خود زميگ يت مناسبات فرهنگيتقو شـود و   ينينـو ي  هسـت تـا روابـط دو کشـور وارد مرحل

 د.يجبران نما يفرهنگهاي  هيت پايه را با تقويران و روسيا يموجود در مناسبات فعلهاي  نقصان

 ي، تعامل فرهنگيتبادل علم ي،روابط فرهنگ ،و روسران يفرهنگ ا ،هيلان و روسيگ واژگان کلیدي:
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 ان مسالهیب

نقـش   ،جهاني شدني  هبا گسترش روز افزون پديد

و جايگاه مناسـبات فرهنگـي ملتهـا در توسـعه روابـط      

سياسي و اقتصادي دولتها بسيار مهم و تاثير گذار است. 

 ـبهره گيـري از ظرف  ،امروزه در نظام بين الملل هـاي   تي

 يفرهنگـي در توسـعه و تعميـق روابـط دولتهـا فرصــت     

 ـآ مـي  ارزشمند به شـمار  کـه دولتهـا را بـرآن    يد؛ بطوري

روز از اين عامل مهم براي رسـيدن بـه   داشته تا روز به 

نـد. بـه   ينما يخود بهره گير يو اقتصاد ياسياهداف س

عبارت ديگر اولويتهاي سياست خارجي كشـورها نيـز   

زبـاني و مناسـبات ادبـي     ،بر اساس اشتراكات فرهنگي

شود. بي شك اين عوامـل در روابـط دو    مي ملتها تعيين

ژه كه        ت. بويسيكشور ايران و روسيه نيز قابل اغماض ن

ــا ــور در   دري ــي دو كش ــعيف فرهنگ ــبات ض بيم مناس

اقتصـــادي و جهـــت گيريهـــاي  ،ارتباطـــات سياســـي

اســتراتژيك دو كشــور تــاثير گذاشــته اســت. اگــر بــه 

مناسبات فرهنگي ايران و روسيه درگذر تـاريخ نظـري   

بينيم كه اين روابط به اواخر قرن هيجدهم و  مي بيفكنيم

حاكميت قاجارها در ي  هني به دوراوايل قرن نوزدهم يع

ي  هگردد. دراين دوره روسيه به عنوان درواز مي ايران بر

شد.  مي ارتباط و حد واسط مسيرايران واروپا محسو 

مسير ايرانيان براي رسيدن به اروپا از راه روسيه عمـدتا  

گرفت . مسير اول  مي يي و زميني انجامدريابه دو شيوه 

آسـتارا خـان بـوده و راه دوم مـرز     ـ راه آبي بندر انزلي

ل يه بـدل يران و روس ـي ـشـ  ا  يمسكو.بـ زميني آستارا

ي  همناسباتشان در عرص ـ يخيتاري  هنيشيو پ يهمجوار

در  يبـه فرهنـگ سـاز    ياز مبرم ـياست و تجارت، نيس

  جهت گسترش مناسبات همه جانبه دارند.

اش  يياي ـت خاص جغرافيل موقعيلان بدلياستان گ

جهان بـه نـام   ي  هچدريان يبا بزرگ تر يمانند همجوار

ران، يا يشمالي  يها خزر و قرار گرفتن در ناحين يکاسپ

 يگانير باز در معرض ارتبـاط و تعامـل بـا همسـا    ياز د

بـه   ياز آنهاسـت. بـا نگـاه    يک ـيه يقرارداشته که روس

فـت  درياتـوان   مي ه بوضوحيران و روسيخ روابط ايتار

 ـدر روابط الان يکه نقش گ ن دو کشـور بـارز و قابـل    ي

ــار  ــف ت ــوده و در ادوار مختل ــوع يخيتوجــه ب ــه ن  يب

 ـه به ايو روس يشمال يورود اروپاي  هدرواز ي ران تلق ـي

ن ي ـل تـاکنون توانسـته در ا  ي ـن دليشده است؛ به هم مي

راستا نقش پررنگ و اثرگذار خـود را همچنـان حفـ     

ه يبا روسران يمناسبات اي  هست که توسع يعيد. طبينما

لان يژه گيبو يشمالهاي  استان ينيز در بستر نقش آفرين

ن رکن مناسبات در يگر مهمتريد يف شود. از سويتعر

 ـي  هعرص ن الملـل بـر محـور فرهنـگ و اشـتراکات      يب

استوار است. اگر به راهبرد روابط کشـورها در   يفرهنگ

 ـ مـي  م ؛ بوضوح دريافکنيب يجهان امروز نظر م کـه  يابي

 ـ  ـدر ارتقـاء و تثب  يمهم ـي  هفرهنگ مقول ت مناسـبات  ي

ي  هکه در حوز يد و هر کشوريآ مي به شمار يالملل نيب

و تشــابهات هــا  فرهنــگ بتوانــد بــا اســتفاده از قرابــت

ن يد در تـام يجاد نمايا ياديروابط سازنده و بن ي،فرهنگ

 ز موفق تر خواهد بود.يخود ن يو اقتصاد ياسيمناف  س

ه در يران و روس ـيشدن روابط ا ياز آنجا که راهبرد

د مقامات ارشد يهمه جانبه مورد تاکهاي  يبستر همکار

ن هـدف مهـم و   ي ـل بـه ا يد نين کشورها بوده، لذا بايا

هـاي   و قرابت يق مناسبات فرهنگي  را از طرياستراتژ

 ـ  يريگيپ ياجتماع کـه در هشـتم    يمهم ـي  هنمـود. نکت

ــرورد ــاه يف ــر يديخورشــ 1396ن م  يدر نشســت خب

 ـيه يران و روسيجمهور دو کشور ا يسارو  ـآقا يعن ان ي

د قـرار گرفـت.   ي ـن در مسکو مـورد تاک يو پوت يروحان

(www.presstv.irبنابرا )ي  هلان در توسـع ين نقـش گ ـ ي

 ـتواند از ايبا روسها م يمناسبات فرهنگ ن منظـر قابـل   ي

نقش » حاضر بـه  ي  هباشد. موضوع مقال يتامل و بررس

اختصاص  «هیران و روسيا يلان در مناسبات فرهنگیگ

مناسـبات همـه   ي  هدر عرص ـ يمنطق يداده شد تا نگاه

 ـران و روس بر محور فرهنگ پدياي  هجانب  ـد آي در  د.ي

در  يو فارس ـ يشده اشتراک لغات روس ين مقاله سعيا

ونـد آن در  يشـده و علـل پ   يگر بررس ـيکـد هاي ي زبان
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روسـها بـا مـردم شـمال      يو اقتصاد يمراودات فرهنگ

رات يتوان تاث مي ن گونهيبه بحث گزارده شود. بدران يا

ان يلانيروسها با گ يو بازرگان يمناسبات تجار يفرهنگ

  ن کرد.ييرا تب

 ين مقالـه سـاوالات متنـوع   يدر اق: یسئوالات تحق

لان در مناسـبات  ينکه نقـش گ ـ يپاسخ داده شده است؛ ا

ن نقش در چـه  يه چقدر است؟ ايران و روسيا يفرهنگ

ي  هن موان  توسعيابد؟ عمده تري ياند تجلتو ي ميابعاد

 ـا يمناسبات فرهنگ سـت؟ نقـش   يه در چيران و روس ـي

 ـتـوان در بـرون رفـت از ا    مـي  دولتمردان را چگونه ن ي

 کرد؟ يابيموان  ارز

 ـپژوهش حاضـر ا  يديف ساوال کلين توصيبا ا ن ي

مناسـبات  ي  هفرهنگ به عنوان شـالود ي  هاست که مقول

دارد و  يه جـا يران و روسيروابط ا يدو کشور در کجا

 ـ  يلان در تحکينقش گ  ـاي  هم مناسـبات همـه جانب ران ي

گاه فرهنـگ  يضعف جا ن اساسيست؟ بر ايه چيوروس

گـاه  ين جايـي آن تب يه و در پيران با روسيدر مناسبات ا

 ـ يت مناسـبات فرهنگ ـ ي ـلان در تقويگ  ـا يو ادب ن دو ي

 شده است. يکشور بررس

 ـن پژژوهش ي  هویش ، يـي کتابخانـه ا ي  هويز بـه ش ـ ي

 يست و نگارنده علاوه بر جم  آور يدانيو م يفيتوص

موجـود،  هاي  ل دادهيف و تحليو توص يمستندات علم

معـدن   ،،صنعتيس اتاق بازرگانييبه بحث وگفتگو با ر

از تجار و بازرگانان فعال در  يلان وجمعيگ يوکشاورز

 ژه آستاراخان پرداخته است.يه بويروس يمناطق جنوب

 

 قیتحقي  هنیشیپ

منتشـر شـده در    يبـه مقـالات و کتابهـا    يبا نگـاه 

فت که تاکنون کـار  درياتوان  مي ه و خزريروسي  هحوز

 يمناسـبات فرهنگ ـ  يبررس ـي  هدربار يخاص يپژوهش

 ـه بـا محور يران و روسيا  ـبـه ظرف  يت بخش ـي هـاي   تي

هـم کـه در    يلان عرضه نشده است. مقـالات يگي  هبالقو

 ـا يروابـط فرهنگ ـ  يگذشته به بررسي  ه  دهي ران و ي

ن رونـد از  ي ـلان را در ايگاه گ ـيجا ،ه پرداخته انديروس

از  يک ـي ا بطور مختصر بدان پرداخته اند.يقلم انداخته 

نام دارد که  هیران و روسيا يروابط فرهنگن مقالات يا

 ـيراحمـد يبهـرام ام  يبه قلـم آقـا    يايآس ـي  هان در مجل

مجموعـه  ده و در کتـا   يو قفقاز به چاپ رس ـ يمرکز

و  ييسـنا . )ه باز نشر شـده اسـت  يران و روسيمقالات ا

ارتباطات گـر  يدي  همقال (60-100،صص 1388: يکرم

آن جـان ا   ي  هسـند ياست که نو هیران و روسيا يادب

روابـط   يريشکل گهاي  نهينام دارد و در آن زم يميکر

مختلـف زبـان و   هاي  تيه بر ظرفيدو کشور با تک يادب

و  ييبه بحـث گـزارده شـده اسـت. )سـنا      ياد  فارس

 ز با عنوانيسوم ني  همقال (48-58، صص 1388: يکرم

وا يبه قلم خانم النا دونا ،هیران و روسيا يروابط فرهنگ

علـوم   يآکـادم  يخاورشناسي  هپژوهشگر ارشد موسس

ي  هپـنجم دوفصـلنام  ي  هه نوشته شده و در شـمار يروس

ن يسنده در ايوده است. نيراس در تهران به چاپ رسيا

دو  يروابـط فرهنگ ـ  يخيتارهاي  شهيح ريمقاله به تشر

ــ  توســع ــه و موان ــر اســاس ي  هکشــور پرداخت آن را ب

 ـاي  هجامع يمذهبـ ينيدهاي  تيحساس و  يران بررس ـي

 ـبرون رفت ازموانـ  را ارا  يراهکارها  ه نمـوده اسـت.  ي

 ـن يمتعـدد هـاي   کتـا   ،ن مقـالات ي ـعلاوه بـر ا  ز در ي

 ـو ا يران و شـورو يخصوص روابط ا ي  يهران و روس ـي

توان بـه کتـا     مي ن آنيد چاپ شده که از مهمتريجد

ي  هنوشت هیون روسیو فدراس ياسلام يروابط جمهور

 ـ ير کرميجهانگ ران و اتحژاد  يژ ا يانقژلا  اسژلام  ا ي

 اشاره کرد. ييخانم الهه کولاي  هنوشت ير شورویجماه

به مناسبات  ين کتابها حتي  از ايچ ياما متاسفانه در ه

گاه يدو کشور پرداخته نشده تا چه رسد به جا يفرهنگ

 ـا يلان در روابط فرهنگ ـيگ هژاي   افتژه ي ه.يران وروس ـي

ــه پــس از بررســيــدر اق: یژژتحق ن يتــرعمــده ين مقال

لان يگ ـ يو گردشـگر  ياقتصـاد  ي،فرهنگ ـهاي  تيظرف

لان بـا  يگ ـي  همناسبات همه جانب ـي  هنيشيم که پيفتدريا

 ـآن از قب يو جنو  غرب يمناطق جنوبژه يروسها بو ل ي
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مناسبات  يداريدر جهت پا يتواند عامل مي آستاراخان،

ق روابـط دو  يد و روند تعميه درآيران و روسيا يفرهنگ

ژه کـه در  يرقم بزند. بـو  يکشور را در ابعاد گسترده تر

ه يران و روسيدو کشور ا يحال حاضر مناسبات فرهنگ

افته و يدو کشور ارتقاء نهاي  تيچگاه متناسب با ظرفيه

ي  هبرگرفته از شاکلهاي  تياز حساس يل برخيبدل يحت

 يز بـاق ي ـف نيران، ضـع يا يتينظام حاکم يمذهبـ ينيد

لان يگ يفرهنگهاي  تيتوان ظرف مي نيمانده است. بنابرا

ش تبـادلات دو ملـت در   يچـون افـزا  هايي  را در حوزه

و  يآموزش ـ ــ  يمراودات علم ـ ي،بستر رونق گردشگر

گر در پرتـو مناسـبات   يکـد يبا آدا  و رسـوم   ييآشنا

ايـي   نهيزم يفعال نمود تا بطور کل يو بازرگان ياقتصاد

 ـا يروابط فرهنگي  هتوسع يمناسب برا ه يران و روس ـي

 د.يفراهم آ

بـه   گيلان: لانیگ ييایت و مشخصات جغرافیموقع

با دارد و تعلق ر خزي دريــا   جنو افيــايي حد جغروا

ن نجاق، زشرران در ندزما  ،غردر  ي اردبيـــلها نستاا

ي دريــاو  ايجــانبآذرفته يـا  لستقلار اکشو  و جنودر 

ن چهــار ياز بــست. ا ايــههمسز و هم مرل شمار در خز

ــوز  ــور ح ــزري  هکش ــور ،خ ــا  يآذربا يجمه ــان تنه ج

و هـم   دريـا ق ي ـلان هم از طريست که با گايي  هيهمسا

ن يآخــر يمبنــابــر  آســتارا ارتبــاط دارد.  ينــيمــرز زم

شـهر،   52شهرسـتان،  16ن استان يا ،يمات کشوريتقس

سـکنه و   يدارا يآبـاد  2583 ،دهستان 109بخش،  43

ــاد 332  يآمــاري  هســالنام). از ســکنه دارد يخــال يآب

آ  و هواي استان گيلان معتدل است   ( 1393لان؛ يگ

 خــزر نشــات يدريــام كوهســتاني البــرز و يکــه از اقلــ

ي خـزر  دريـا به دليل همجواري بـا  رد. اين استان يگ مي

تـا   40رطوبت نسبي بين  يعنياي با رطوبت زياد  منطقه

درصد است. فصل خشكي در طـول سـال مـدت     100

 ـ دارد )در حـدود يـك مـاه از نيمـه     ـ ـ ـ   زيادي دوام ن

بارد.  خرداد تا نيمه تير ماه( و در غالب اوقات باران مي

بارندگي در تمامي نواحي استان به يك ميزان صـورت  

ترين ريزش در سطح دشت مربـوط بـه    گيرد. بيش نمي

شهر بندرانزلي ست و حداقل بارنـدگي هـم درحـوالي    

زهاي يخبندان افتد. رو مي رودبار، لوشان و منجيل اتفاق

درجـه   -1كوتاه و پراكنده بوده و سـرما بـه نـدرت از    

 ( 1393لان؛ يگ يآماري  هسالنام) .كند تجاوز مي

ــد ش ــتدور از واايــ ــه نباشد  قعيــ ــيمبگکــ  ويــ

ي  هن سـواحل حـوز  گـيلا استان سرسبز به ذجارينمهمت

ن راه يکــه مهمتــر ييدريــاخــزر اســت؛ همـان   يبـا يز

ي  هچدريان يبزرگ تري  يهکشورحاش 4ران با يا يارتباط

و  ينموده و مرکز ثقل مراودات تجـار  يزبانيجهان را م

، 1395م.  ي،ملک ـ)دهـد.   مـي  آنـان را شـکل   يبازرگان

ــر ارقــام بدســت آمــده از هشــتم  .(8ص ــا ب ن دوره يبن

، از 1395نفوس و مسکن در سـال   يعموم يسرشمار

 ـنفـر جمع  270هـزار و   926ون و يليم 79مجموع  ت ي

نفر در  700هزار و  530ون و يليم 2حدود  يزيران چيا

ي  ه( اگر آمـار سـالان  1395، يفوريلان ساکن اند. )طيگ

سه يت ساکن آن مقايلان را با جمعيورود گردشگر به گ

ن در طـول  يانگين استان بطور ميم که ايابي مي م، دريکن

 رايمعادل خود را در قالـب گردشـگر پـذ    يتيسال جمع

ت، متاســفانه اکثــر ي ـظرفن يــشــود. امـا بــه رغـم ا   مـي 

 ليلان را هموطنـان داخـل تشـک   يگردشگران استان گ ـ

 ينه سهم استان از گردشگر خارجين زميدهند و در ا مي

توانـد در بسـتر    مـي  که يمهمي  هل است! نکتيار قليبس

ي  يهکشـور حاش ـ  4ران با يا يمراودات فرهنگي  هتوسع

ه مد نظر قرار گرفته و در خصوص آن يژه روسيخزر بو

  شود. يزيو برنامه ر ينه سازيمز

گرچـه  : هیلان با روسیگ يخيمناسبات تاري  هنیشیپ

سـال   900ران با روسها بـه حـدود   يمناسبات اي  هسابق

 ،)جمـالزاده  گـردد  مـي  ان بـاز يزمـان سـامان   يعنيش يپ

د از دوران يدو کشور را با ياما مناسبات رسم ،(20ص

ــفو ــويص ــب اول و  يه ب ــاه تهماس ــان ش ورود ژه از زم

ران جستجو کرد و اوج يبه ا يندگان شرکت مسکوينما

ر بـا  ي ـشـاه عبـاس کب   ياست تعامل اقتصاديآن را با س
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اگـر   ( 122، ص 1381:يوريس ـ) ونـد زد. يپها  يخارج

 يشهر رشت و آثار برجا يريشکل گي  هامروز به سابق

 ـربازارکه تا زمان قاجاريپـ مانده از خط آهن رشت ه و ي

هـاي   يو کرج ـ هـا  يشاه بارانداز کشتل دوران رضا ياوا

 ـ ي  هبازرگانان روس در کران يتجار بـوده   يتـالا  انزل

لان يم کـه اسـتان گ ـ  يابي يبوضوح درم ،ميافکنيب ينظر

 ـر مرکز ثقل مناسـبات ا يسال اخ 500حداقل در  ران و ي

ن ارتباطـات،  ي ـخـزر بـوده و ا   يدريـا ه از بسـتر  يروس

هـا   مردم دو کشور را تا دهـه  يفرهنگ ياثربخشي  هنيزم

 ـامـروز ن  ييش فراهم نموده بـود. از سـو  يپ رات يز تـاث ي

اسـتمرار   ياي ـلان خـود گو يمانـده در گ ـ  يبرجا يزبان

دوکشـور در غربـت مناسـبات همـه      يرات فرهنگ ـيتاث

 ـر مناسبات ايبه س يجانبه است. با نگاه ه يران و روس ـي

 ـو بـا توجـه بـه ظرف    يپس از انقلا  اسـلام  هـاي   تي

تـوان   مي لان ؛ اکنونين مناسبات در استان گيا يخيتار

چگـاه روابـط دو کشـور    ين مـدت ه يادعا نمود که در ا

ازمنـد  يافتـه و ن يموجـود رشـد ن  هاي  تيمتناسب با ظرف

از آنجا که  ست. يدر بستر تعاملات فرهنگ يتوجه جد

ه در گذشـته بـا مناسـبات    يران و روسيا يروابط فرهنگ

بنا دارم نقش  ،وند داشتهيپ دو کشور يو اقتصاد يتجار

 ـا يلان در روابط فرهنگ ـيگ بـا   يه را کم ـيران و روس ـي

ن يآن گره زده و از ا يو اقتصاد يلحاظ مناسبات تجار

 يبـه مناسـبات فرهنگ ـ   يت در جهت عمق بخش ـيظرف

ي  هسـال  500ي  هاگـر سـابق   م.يمردم شان اسـتفاده نمـا  

بطور م ييه را لحاظ نمايران و روسيا يمناسبات اقتصاد

 ين مناسبات دو بندر آستاراخان و انزليحتم مرکز ثقل ا

 يلـومتر يک 5 يربازار در حـوال يپي  هاد رفتيو بارانداز از

هسـتند کـه    يشهر رشت است. امروز در رشت افـراد 

را بـه   يلانيو گ ين تجار و بازرگانان روسيريدي  هرابط

لان در يســت کــه اســتانداران گــيهــوده نياد دارنــد. بيــ

ه يروس يجنوبهاي  ز سفر به استانيمختلف ن هاي دولت

هـاي   ن برنامـه ياز جمله آستاراخان را همواره از مهمتر

 يبـرا  يمتعـدد هـاي   ش قرار داده و تـلاش يخو يکار

انـد.  ه بـه عمـل آورده  يلان با روسيمناسبات گي  هتوسع

 يو زبان يوند فرهنگيق است که پين مصاديبطور حتم ا

ي کصد سال گذشته گـواه يژه در يه را بويلان با روسيگ

هاي  ج استانيکه آثار خود را بر زبان را يونديدهد. پ مي

ز ي ـن نيجان و زنجـان و قـزو  يآذربا يلان حتيمجاور گ

 يدر زبانهـا  ينهاده و اصطلاحات مختلف روس يبرجا

در پنج  ي،را بوجود آورده است. از طرف يوترک يلکيگ

 ـ    يمناسـبات تجـار   ريقرن اخ ن يبـا شـدت و ضـعف ب

 ـ  يه و مناطق شـمال يروس  ـا يو شـمال غرب ران ماننـد  ي

وجود داشته است. عامـل   طبرستان و... -زيتبر -لانيگ

تجـارت بازرگانـان    يتواند سـودآور  مي ندين فرايمهم ا

 ـباشد. هنـوز در تبر ها  با روس يرانيا هـاي   ز خـانواده ي

ه تجارت داشتند وجود يکه با روس يسرشناس مسکوچ

گر تجار يد ي( از سو63،ص 1387ان: يراحمديدارد. )ام

ي  هتخت در زمريشه در کنار بازرگانان پايز همين يلانيگ

بـه   ين واردکنندگان چو  و آهـن آلات روس ـ يبزرگتر

 ـيآمده اند. گرچه تبادل سف مي شمار ران عصـر  ي ـن اير ب

صورت  يلاديم 1552-3 ين سالهايه بيو روس يصفو

آنهـا از قبـل   ن ي  دو جانبه بيپلماتياما روابط د ،گرفت

ــن ــان يلاديمــ 1555ز وجــود داشــت. در ســال ي  يکمپ

شد  يه گذاريپا يه به نام مسکوويالاصل روس يسيانگل

 يکه بعدها با باز شدن پـا ين شرکت تا زمانيت ايو فعال

 ـتغ يهند شرق يبه هند بنام کمپانها  يسيانگل ر نـام و  يي

ران اسـتوار بـود.   يق ايکار داد بر محور تبادل کالا از طر

شـد تــا تعــاملات  ايــي  نــهين روابـط زم يــقـت ا ير حقد

و  يزبـان هـاي   دو کشور بر حـوزه  يو بازرگان ياقتصاد

از  ير بگذارد. چراکه مناف  ناشيز تاثيگر نيکدي يفرهنگ

 ـا يپا ،رانيروسها با ا يو اقتصاد يمناسبات بازرگان ن ي

منـاطق   يراهسـاز هـاي   را بـه پـروژه   يشمالي  يههمسا

 ـا يشمال  ـران ني ن راسـتا روسـها   يکـرد. در هم ـ  ز بـاز ي

 ـ يلاديم ـ 1896-1899 يحدفاصل سـالها  ــ  يراه انزل

ات ي ـعمل يلاديم ـ1906ن را سـاختند و در سـال   يقزو

همــدان را آغــاز نمودنــد تــا ـــ نير قــزوياحــدا  مســ
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هـاي   آنان در رقابـت بـا انگسـتان بـر حـوزه     ي  هطريس

ص  1387:يو کرم ـ يين شود. )سنايران تضميا يتجار

تـوان سـاخت    مي ن راستاي( در هم54ص  يي؛ نوا128

 ـتبرـ ر جلفايمس را نـام بـرد کـه راه     1902ز در سـال  ي

 نمـود.  مي جان به تهران را همواريق آذربايه از طريروس

 ـه در رشـت ن يروس ـ يس کنسولگريتاسي  هسابق ز بـه  ي

 بـاز  يلاديم ـ1717در سـال   ينسـک يدوران سفارت وول

با شاه  يقرارداد همکارر يکه پتر کبيزمان يعنيگردد؛  مي

ــ ــلطان حس ــرد ين صــفويس ــاء ک ــنا. )را امض و  ييس

ــ ــرور120ص  1387:يکرم ــار ي( م ــبات يبرت خ مناس

ه در پانصــد ســال يران و روســيــا يو اقتصــاد يتجـار 

دو  يدهد که مراودات بازرگان مي بوضوح نشان ،گذشته

کشوراز آغاز روز به روز در حال گسترش و رونق بوده 

گلسـتان و  هـاي   ن انعقـاد عهدنامـه  ن روند تـا زمـا  يو ا

ران بوده است. يبه سود ا ياز نظر تراز تجار يترکمنچا

ران و روس بود که موازنـه بـه نفـ     يا يپس از جنگها

ن عدم توازن يز ايروسها بهم خورد و متاسفانه تاکنون ن

کـه در  يدو کشور مشـهود اسـت. بطور   يدر تراز تجار

 ـه يروسران و يا يرنسبت تراز تجارياخ يسالها   بـه  ي

گـزارش  . )ست به نف  روسـها گـزارش شـده اسـت    يب

-13، ص1395ران:يتجارت اي  هعملکرد سازمان توسع

ي  هران هنوز در زمـر ين اختلاف فاحش اما اي( برغم ا7

ه قـرار نگرفتـه و   يکشور وارد کننـده کـالا از روس ـ   20

 ـا ياقتصادهاي  استيهمچنان در س ت ي ـن کشـور اهم ي

( بـا لحـاظ   91ص،1388:يغميافته است. )ضين يچندان

ب يپـر فـراز و نش ـ  ي  هنيش ـين پيفراز و فرودها ا يتمام

ه اثرات وافر يران و روسيا يو اقتصاد ياسيمناسبات س

 يفرهنگ و اد  دو کشور بـر جـا  ي  هخود را در حوز

مناسبات ي  هلان در توسعين راستا نقش گينهاده که در ا

 بوده است. ياتيه پررنگ و حيران و روسيا يفرهنگ

: يبژه فارسژ   يشگام ورود واژگان روسژ یلان پیگ

 يتجار ي،اسيشتراشاره شد، مراودات سيهمانگونه که پ

 يع ـيگـر بطـور طب  يبا کشـور د  يهر کشور يو اقتصاد

ال دارد کـه  يبـدن  يخاص يو اجتماع يفرهنگ يامدهايپ

در  يتواند به عنوان بسـتر  مي امدها در گذر زمانين پيا

هـاي   يهمکـار  يدو ملـت بـرا   لاتيت تمايجهت تقو

لان از يرد. از آنجـا کـه گ ـ  ي ـگسترده تر مد نظر قـرار گ 

ه دار مـراودات  ي ـو طلا يشانيدور تاکنون پهاي  گذشته

 ـا يشـمال ي  يهران بـا همسـا  ياي  ههمه جانب  ـيران ي  يعن

در تبادلات  يپس نقش موثر ،آمده مي ه به حسا يروس

نقـش   فا نموده است. امروزيدوکشور ا يو ادب يفرهنگ

 ـ يلان در انتقال واژگان فارسيگ يادب در زبـان   يو عرب

بوضوح قابل مشاهده است. همانگونه کـه ورود   يروس

، بستر ساز اقتباس آن در يلکيدر زبان گ يواژگان روس

شـده اسـت و    يفارس يو حت يبوم ياز زبانها ياريبس

ان ضـر   ي ـن ميخواهـد آمـد.همچن   يق آن در پيمصاد

 ـ  يو روس يفارسهاي  المثل وجـود   ياشـتراکات فراوان

 ـهـر  هـاي   دارد که مشترکات ضر  المثل ن ي ـ  از اي

 : يشـجاع )شـتر اسـت.   يب يياروپـا هـاي   با زبانها  زبان

صاحب  يتاثي  هشي( البته از آنجا که ر 235ص  ،1386

ا يفت و ما ي،لاو تولستو ،نيل پوشکياز قب ينظران روس

آنـان   يمندران به علاقه يات ايو ادبها  از مثل يچوفسک

 ـ هاي  به چهره  ـا يشـاخص ادب  ـران از قبي  ي،ل فردوس ـي

ن مبحث يز از ايگردد؛ ما ن مي ام و حاف  بازيخ ي،مولو

 ـام. )ميگذر مي در ابوالفضـل   يآقـا  (1395:ير احمـد ي

آزموده يكي از محققان زبان شناسي ايران است كـه در  

 52و  يفارسي  هواژ 55ش از يقات خود توانسته بيتحق

و بکار رفته در زبان  يمتداول در زبان فارس يواژه عرب

 ـ چون: انبار ـ يکند. از جمله واژگان ييرا شناسا يروس

 ـانجـ انبه زربافـت   يبـه معنـا  )پارچـه  ــ  بخشـش ــ  ري

يخاکـ خانهيچاـ چادرـ تختـ پولادـ يپرـ ( يشميابر

ــ  يسـرنا ( سـپاه  )زرنـا  ـ وانيدـ دربارـ رماـ ويخدـ 

ر، مات يوز ـ فرمان -شفتالوـ شغالـ شاهـ سرمهـ سردار

ــ  کـافور ــ  يکاروانسـرا ـ روزهيفـ در شطرنج ()و رخ 

ــ  کنجـد ـ کاروانـ انيقلـ شيدروـ پادشاه ـ ـ لاجورد

مـات بـه   ــ  کاکـل ( )خـاخول  ـ چمدانـ شطرنجـ نماز
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 ينـوع )له ينارگـ رزايمـ مش ـ متخالـ تاروکدر يمعنا

 (102، ص 1385:يمحمـد )نشادر و ... ـ نمازـ ان (يقل

سـماور وارد زبـان    : از جملـه  ياز واژگان روس يتعداد

 ـياهـاي   ن خانوادهيشده است و در ب يفارس  يجـا  يران

ز و حومـه  يدر تبر يآذرهاي  ن خانوادهيدر ب يدارد. حت

 ـنـ   يچا ينيا سيمانند پندس  يواژگان روس  يا قـور ي

 ـکهنسـالان رشـت بـه     ،شود. هنوزهم مي بکار برده اد ي

ق يقا ي،کرج ،بارکا)با بارکاس  يروس يدارند که کالاها

فـروش   يآمـد و در آنجـا بـرا    مـي  ر بازار رشتي( تا پ

آفتـا   ي  همانند سمچکا )تخم ـ يشد. واژگان مي عرضه

ــ  ماتروشکا )عروس  (ـ ت(يچکا )کبرياسپـ گردان (

نقد،اکنون ()چاس يسـ دک (يزاپاس )ـ سکا)بتونه(يزام

ترمـز و ... در  ــ  شـوتکه ــ  شوشـکه ـ بشکهـ درشکهـ 

ران متداول است کـه  يمناطقي از شمال و شمال غر  ا

و  يي)سنا .مردم دو کشور دارد ينشان از روابط فرهنگ

 ـن يواژگـان روس ـ  ي( برخ ـ62-3، ص 1387:يکرم ز ي

کلمـات ارتبـاط    يو تشـابه در ادا  يل قرابت ظاهريبدل

 يکننـد. بـرا   ي ميدر ذهن تداع يبا زبان فارس يکينزد

سپاس با  يفارسي  هن واژيب يکيار نزديمثال شباهت بس

ي  ه)تشـکر( وجـود دارد. واژ   يروس ـ يباياسپاسي  هواژ

سـت. از   يز برگرفته از شکاف فارس ـين ياشکاف روس

تـداول  م يشـنل آنچنـان در فارس ـ   يروسي  هواژ يطرف

 ـبرد ا يگمان نم يشده که کس  ين واژه اصـالتا روس ـ ي

ه يروس ياستراناي  هن واژيب يتوان شباهت ي ميباشد. حت

افـت .  ي ين بـا پسـوند اسـتان فارس ـ   يسـرزم  يبه معنا

 ،همچــون دبســتان يل واژگــانيــکــه بــا تکم يپســوند

 ـنما مـي  محل و قلمـرو را ادا  يسروستان و ... معنا . دي

  (63ص ،1387: انير احمديام)

در  در آستاراخان: يرانيه دار فرهنگ ايلان طلایگ

توان  ، ميهيران و روسيا يمراودات فرهنگ يروند بررس

 ـآستاراخان را مرکز ثقل و طلا  ـه دار اي ن مناسـبات در  ي

 ـ يخ دانست. شهريتاري  هازمن رود ولگـا  ي  هکه بر دهان

خزر واق  شده و حـداقل در پانصـد    يشمالي  هدر کران

و  يشمال يه و اروپايروس يسال گذشته شاهراه ارتباط

شـده اسـت. بـر     ي ميا تلقيغر  آسي  هبا منطق يمرکز

و  هـزار  531ن شـهر  يا ،2016سال  ياساس سرشمار

 ـنفـر جمع  719  Численность населения. )ت داردي

Астрахани на 2016 и 2017 год ) 

درباره آسترخان مربوط بـه سـده   نخستين اطلاعات 

ست؛که  يلاديزدهم ميمصادف با س يقمر يهفتم هجر

طرخـان   نشينان تاتـار آن را هشـترخان يـا حـاجي     کوچ

ن ين سـرزم يخ ايز تاريپس از آن ن .ناميدند )ترخان( مي

ختـه کـه   يتعاملات و مـراودات درآم  ،با انواع تهاجمات

 ـدر ا تاتارهـا و روسـها را   ،از نفوذ مغـولان  يمعجون ن ي

نجـا  يخزر شکل داده است. در ا يدريا يشمالي  يهناح

ي  هخ گذشتيل تاريسخن نگارنده با مخاطب، تحل يرو

جستجوگر را هاي  ن رابطه ذهنيست و درايآستاراخان ن

بـه قلـم    يبه جلد نخست دائره المعارف بزرگ اسـلام 

کصـد  يدارم. اما حداقل در  مي ت ا  رضا معطوفيعنا

 ـا يو اقتصـاد  يصنعتـ يت تجاريسال گذشته موقع ن ي

مراودات  يبرا يفراهم ساخته تا مرکز ثقل يار فرصتيد

که  يمراودات د.يران به حسا  آيبا ا يو بازرگان يتجار

ــمامور ــب ا يت اصــلي ــآن از جان ــور طبي ــيران بط  يع

ز در يران نيگر مردم ايان نهاده شده و ديلانيگي  هبرعهد

ش بـا  يمناسبات خو يبرقراران به يلانيبستر تعامل با گ

 ـفعالي  هخچين امر تاريروسها دست زده اند. گواه ا ت ي

 يديخورش ـ 1304ه از سال ياتاق تجارت رشت با روس

، صـنعت، معـدن و   يست که امروز بنام اتـاق بازرگـان  

گسترش مناسـبات  ي  هنياشتهار دارد و در زم يکشاورز

 ـران و روسـها بـا محور  يا يبخش خصوص يتجار ت ي

. دهد مي از خود بروز يقابل توجه يان تلاشهاآستاراخ

ن نشست اتاق ينخست لان(يگ ياتاق بازرگاني  هخچيتار)

عضو به رياست حاج علـي   16لان با داشتن يتجارت گ

آقــاي گيلانــي در تجارتخانــه ايشــان در مرکــز اســتان 

لان همزمـان بـا   يتشکيل شد. هرچند اتـاق تجـارت گ ـ  

ن راه افتاد يو قزو يسار ،مراغه ،زيتجارت تبرهاي  اتاق
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لان و يگ ـ يو بازرگـان  يمـراودات تجـار  ي  هنيش ـيامـا پ 

 ـ )آن  ييدريـا و  يگاه بنـدر يجا بـه عنـوان    يبنـدر انزل

کالا در شمال  يريو بارگ ين محل باراندازيتر يمحور

ران و يلان مرکز ثقل مراودات ايکشور( موجب شد تا گ

زه )اجا د.ياروپا به حسا  آي  هدرواز يه و به نوعيروس

 ـبـا ا  (1394س اطاق تجارت در رشـت؛ يتاسي  هنام ن ي

هـاي   فت که نقش حـوزه درياتوان  مي ف بوضوحيتوص

ران با يا يلان در مراودات فرهنگيگ يو بازرگان يتجار

روسها بارز و قابل توجه بوده است. چراکه هر مـراوده  

سـت و  ين يفرهنگ ـ ير گـذار يبدون تـاث  يو داد و ستد

 يلک ـيو گ يدر زبـان فارس ـ  يورود واژگان متعدد روس

ن تناسـب  يبـه هم ـ  ن امر اسـت. يبارز بر ا يخود گواه

بـر   يليز خود دلين يدر زبان روس يورود واژگان فارس

 يلانيژه گيبو يرانيتجار و بازرگانان ا ير گذاريروند تاث

 ـه اسـت کـه در ا  يدر روس ل ينـه آسـتاراخان بـدل   ين زمي

 ـي  هکه در حوز يت خاصيموقع جنـو    يو خـاک  يآب

 يراه انـداز  فا نموده اسـت. يا ينقش بارز ،ه دارديروس

 ـان در آستاراخان نيرانيا يتجار يسرا ز کـه بـا همـت    ي

ت ي ـلان و مازندران و با دراياستان گ يبازرگانهاي  اتاق

افته، خود يت ينيران پس از دو دهه عيا ياسيمساولان س

 يبازرگان ي،مناسبات تجاري  هتوسع يدر راستا يمرکز

 ه به حسـا  يبا مردم جنو  روس يت فرهنگيو در نها

متـر   500 يبيبه مساحت تقر ينين سرا در زميد. ايآ مي

متر در چهارطبقه احدا  شده و  200مرب  و با هزار و 

ي  همتر آماد 800 يبيتقر يربنايآن با زي  هاکنون دو طبق

ن دو طبقــه يــا يســت. بــا بهــره بــردار يبهــره بــردار

 ـاسـتان ا  14 يق بازرگـان اتـا هاي  يندگينما ران در آن ي

 يد مقدمات و بستر سـاز يمستقر خواهند شد تا به تمه

در مناطق  يرانيتجار ا يمناسبات بازرگاني  هتوسع يبرا

 ـ ه بپردازند.يروس يو جنو  غرب يجنوب م يفراموش نکن

ستند کـه  ياقتصاد تنها تجار و بازرگانان ني  هکه در حوز

 ـينقـش آفر  يرانين افرهنگ و سن يمعرفي  هنيدر زم ي ن

ــي ــه ارا م ــد بلک ــهکنن ــاي  ي ــواع کالاه ــار يان در  يتج

در تبادلات  يز نقش موثريه نيروس يجنوبهاي  نيسرزم

د يــن راســتا بايه دارد. در هم ـيران و روســيــا يفرهنگ ـ

تـا   94ور يشهر)م گذشته يکسال و نياضافه کنم که در 

 ـ ينما 5(  95اسفند   يکالاهـا ي  هو عرض ـ يشـگاه معرف

 ،ه از جمله آستاراخانيمختلف روس يدر شهرها يرانيا

ــا شــده و امســال ن ســنت پطرزبــورگ ،مســکو ــبرپ ز ي

شـگاه در منـاطق مختلـف    ين تعـداد نما يهم ـ يبرگزار

 ( http://iccimguil.irه در دستور کار قـرار دارد. ) يروس

 ـ   يهـوده ن يف بين توص ـيبا ا مـردم  م يسـت کـه ادعـا کن

از ديرباز با فرهنگ  يرانيبازرگانان اي  هآسترخان بواسط

انـد. پـيش از آن کـه     و تمدن ايـران زمـين آشـنا بـوده    

حکومت بالشويکي راههاي ارتباط با بيرون را بـه روي  

مردم اتحاد جمـاهير شـوروي ببنـدد، آسـترخان مرکـز      

تجاري بزرگي بود. ايرانيان نيز حضـور چشـمگيري در   

و هنوز هم نام کاروانسراي ايرانـي بـر    اين شهر داشتند

هـا نيـز در ايـن شـهر      ها است و مسجد فارس سر زبان

گر در يمهم دي  هنکت يادآور همان حضور پررنگ است.

ران و آسـتاراخان نصـب   يا يخصوص مناسبات فرهنگ

دان و مـنجم   ياض ـيشاعر، ر يشابوريام نيخي  همجسم

در  در آستاراخان اسـت کـه سـال گذشـته     يرانير ايشه

ران ي ـس جمهـور ا يير يروحان يبا حضور آقا يمراسم

 يشد. اتاق بازرگان ييه رونمايروس ين شهر جنوبيدر ا

 ـاول يلان در کسـب مجوزهـا  يگ  يجـاد بسـترها  يه و اي

هـاي   يهمکـار  ين اقدام فرهنگ ـي  ايپلماتيو د يادار

که  يه داشت. اقداميران در روسيا يبا کنسولگر يخوب

 ـادب يدر معرف  ـي  ـا يات غن ج زبـان و اد   يران و تـرو ي

 ـ  يژه ايموثر خواهد بود. بـو  يفارس  ينکـه دانشـگاه دولت

 يدارا يو کارشناســ يآسـتاراخان در دو مقطـ  کـاردان   

. ترکمـان، ا  يميست. )ابراه يزبان و اد  فارس يکرس

ن عوامل، نقـش تجـار و بازرگانـان    يمجموع ا (1388)

و ران يا يو ادب يرا در گسترش مناسبات فرهنگ يلانيگ

فـراهم  ايـي   نهيه پررنگ و قابل توجه ساخته و زميروس

نموده تا بتوان در رونـد مـراودات دو کشـور، همـواره     

http://iccimguil.ir/
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لان را مـد  ياسـتان گ ـ  يو تجار يبازرگاني  هنقش حوز

 نظر قرار داد. 

ه یشگام تبادل دانشجو بژا روسژ  یلان پیدانشگاه گ

 يبرقـرار  يزبان عنصر اصـل :يشورو يپس از فروپاش

ن عامـل  ي ـن ملت هاست. پـس از ا يروابط همه جانبه ب

دوکشـور  هاي  تيو شناساندن ظرف يمهم، روابط فرهنگ

ت مناسـبات در  يمختلف است که به تقوهاي  در عرصه

 ـيکنـد. روسـها در زم   مـي  شدن کم  يعصر جهان ي  هن

ار جلـوتر عمـل   يبس ـهـا   يرانياز ا يآموزش زبان فارس

 ـدر روس يس ـکرده اند. سابقه آموزش زبـان فار  ه بـه  ـ ي

پـنج   يلاديم1716در سال  يرسد. و مي رـ يزمان پترکب

شمندان روس را به اصفهان فرستاد تـا زبـان   ينفر از اند

اموزند و بتوانند به عنـوان متـرجم در دربـار    ـ يب يفارس

 يخاص ـ يروس خدمت کنند. در آن زمان، کتا  درس ـ

 بـه « مجم  الفرس»ن نشده بود و تنها از فرهنگ ـ يتدو

شـد. از سـال    مـي  اسـتفاده  يعنوان فرهنگ زبان فارس ـ

در وزارت امـور   يس زبان فارس ــ يتدر يلاديم 1732

 .آغـــاز شـــد يه بـــه طـــور جـــدـ يـــخارجـــه روس

 ـران ني(در ا1395ان:يراحمدي)ام  يري ـس و فراگيز تـدر ي

 ير شـورو ياتحاد جمـاه ي  هپس از استحال يزبان روس

لان در يدانشگاه گ ـ يشگاميدر دستور کار قرار گرفت. پ

ن راستا قابل يز در هميتبادل استاد و دانشجو ني  هعرص

افـت کـه   يبروز و ظهور  ين تبادل زمانيل است. ايتحل

هاي  يو جمهور ياسلام ين جمهوريب ياعتماد يجو ب

 ـ يشـورو  يس پس از فروپاشيتازه تاس ن رفـت و  ياز ب

از روابط در منطقه آغـاز شـد. چراکـه     يديجدي  هدور

 ـا يشـمال  ي  ابر قدرت خوفناک از مرزهايشبح  ران ي

و  يرخت بربسـت و در مقابـل خطـر انقـلا  اسـلام     

هـاي   يدر جمهـور  ياسلام ينهضتها ييادگرايج بنيترو

 يفروپاش ـ يز جلـوه نمـود. بـه عبـارت    ي ـسابق مبالغه آم

ران يا ياز روابط فرهنگ يديسرآغاز فصل جد يشورو

ــ ــوده اســت.يو روس ــالها ه ب ــس از يدر س  نخســت پ

ه و ترجمه و چـاپ  يتوجه به مسلمانان روس ي،فروپاش

ــان روســ ينــيدهــاي  کتــا  ــه زب برجســته شــد و  يب

مـورد توجـه    يو آموزش يفرهنگـ يعلمهاي  يهمکار

ساختارها  ينسب يختگيش  از هم گس يقرار گرفت. ب

 ـاي  هزيو انگ يشورو يپس از فروپاشي  يهدر روس ران ي

 يدر خارج، از جملـه عـوامل   يفرهنگهاي  تيفعال يبرا

 ـفعال يلادينود مي  هبود که موجب شد در ده هـاي   تي

برخـوردار   يشـتر يه از حجم و گسترش بيران و روسيا

 يبـا رو  يلاديم 1990ي  هدهي  هميژه که در نيباشد. بو

ي  هر امور خارجيماکف به عنوان وزيپر يوگنيکارآمدن 

 ـدر ا ييا گرايدگاه اوراسيه ديون روسيفدراس ن کشـور  ي

 ـقوت گرفـت و ترد   ـدوران غـر  گراهـا پا   يدهاي ان ي

ــتي ــ. )اف ــاز  ( 126و  65، ص 1387ج:  ي،کرم در آغ

مســاولان  يلاديمــ 1990و  يديهفتــاد خورشــي  هدهــ

 ـپلماتير ديتـداب  يلان در راسـتا يدانشگاه گ ـ   دولـت  ي

ــا ــاري ــاي  يران، همک ــه ــ يعلم ــا  يو آموزش ــود ب خ

در دسـتور   ه رايژه روس ـيخزر بـو ي  هحوزهاي  دانشگاه

 ين بار پس از انقلا  اسلامينخست يکار قرار دادند. برا

است وقت ير يبه سرپرست يأتي، ه1374ورماه يدر شهر

ــگاه گـ ـ ــداديدانش ــاون يلان و تع ــاياز مع  ين و رؤس

ــاي  دانشــکده ــرز زمه ــيدانشــگاه از م ــتارا وارد  ين آس

ــور ــس از بازد يآذربا يجمهـ ــدند و پـ ــان شـ ــجـ د يـ

مت نمـوده و  يباکو، به مسکو عزلنکران و هاي  دانشگاه

 ـمعتبر مسکو هـم بازد هاي  دانشگاه ياز برخ د کردنـد.  ي

ه شـدند  يأت مذکور عازم شهر آستراخان روسيسپس ه

ن يند. ايد نمايز بازدين شهر نيمعتبر اهاي  تا از دانشگاه

لان از ين دانشـگاه گ ـ يمسـاول  يدار رسمين ديدار، اوليد

ه يجاد اتحاديا يبرا لازم يه بوده که در آن بسترهايروس

ا شـود. در  ي ـخـزر مه  يدرياه يحاش يدولتهاي  دانشگاه

ان خـود  ين موافقت نمودند که دانشـجو يدار طرفين ديا

 ـاتحاد نـد. يطرف مقابل اعـزام نما هاي  را به دانشگاه ه ي

س يخزر پس از تأس ـ يدرياه يحاش يدولتهاي  دانشگاه

 ـي، اول1374در سال   ين اجلاس خود را در دانشگاه فن

همـه   ،ه برگزار نمود. پـس از آن يآستراخان روس يدولت
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ه يحاش ـ ين اجلاس در مراکـز اسـتان کشـورها   يساله ا

و  1380 يخزر برگـزار شـده اسـت. در سـالها     يدريا

زبـان اجـلاس   يلان در شهر رشـت م يدانشگاه گ 1383

ن اجلاس يمذکور بوده است. آخرهاي  دانشگاه يرؤسا

 ،بـوده  يدوره ا ن اجـلاس يه مذکور که نـوزدهم ياتحاد

ه يروس ـ يمهر ماه سال گذشـته در شـهر ماخـاچ کـالا    

 ــ  ــور ب ــد. )ام ــزار ش  ــيبرگ ــگاه گ ــل دانش لان؛ ين المل

ان را در ين گـروه دانشـجو  يلان نخستي(دانشگاه گ1396

نفـر از   15بـه اسـتعداد    يديخورش 1382ن ماه يفرورد

درخشـان بـه دانشـگاه     يدختران و پسـران اسـتعدادها  

ان يل داشـت و دانشـجو  يه گس ـيآستراخان روس ـ يدولت

ن شهر بسر بردند. هرچند يمذکور به مدت دو هفته درا

و  يزبـان روس ـ  يريادگي يبرا ين مدت فرصت کافيا

امـا   ،ن نبودين سرزميخ ايکامل با فرهنگ و تار ييآشنا

 ـيان گيفراهم کـرد تـا دانشـجو    يبستر  يبـا فضـا   يلان

تعامـل  ي  هآستاراخان آشنا شوند و نحـو  يدانشگاه دولت

در  رنـد. يه را فـرا گ يروس ـ يو پژوهش ـ يبا مراکز علم ـ

ان رشـته زبـان و اد    ينفـر از دانشـجو   15ن سال يهم

 ـه نيآستراخان روسهاي  دانشگاه يفارس  يهمـان يز بـه م ي

مـاه و در قالـب دو    9لان آمدند تا در مدت يدانشگاه گ

 يرا بـرا  يآموزش زبان و اد  فارس ـ يليمسال تحصين

 ـ ل کنند. )يخود تکم لان؛ ين الملـل دانشـگاه گ ـ  يامـور ب

 400حـدود   يديخورش ـ 1383ور ماه يدر شهر (1396

ان، اســتادان و مســاولان  يــان، مربينفــر از دانشــجو 

جان و ترکمنسـتان  يه، قزاقستان، آذربايروسهاي  دانشگاه

 ياد ورزش ـي ـن المپيلان سـفر کردنـد تـا در سـوم    يبه گ

خـزر شـرکت    يدريـا ه يحاش ـهاي  ان دانشگاهيدانشجو

روز در رشت ماندند  10ان به مدت ين دانشجويکنند. ا

گر بـه رقابـت   يکـد يبا  يمختلف ورزشهاي  و در رشته

 ـ(ا1396لان؛ ين الملل دانشگاه گ ـيپرداختند. )امور ب ن ي

لان و يگ ـهاي  توافق مساولان دانشگاه ياد در راستايالمپ

 ـاتحاد يبر راه انـداز  يآستاراخان مبن هـاي   ه دانشـگاه ي

پـس از آن   خزر برگزار شده بـود.  يدرياه يحاش يلتدو

ــالها  1395، 1393، 1392، 1389، 1388 يدر ســــــ

دانشـگاه   يان زبـان فارس ـ يمختلف دانشـجو هاي  گروه

سـه ماهـه   هـاي   گذرانـدن دوره  يآستراخان بـرا  يدولت

در  مـت نمودنـد.  يلان عزي، به دانشـگاه گ ـ ييدانش افزا

 ـ 1395بهشـت  يارد ان ياز دانشــجو ي  گـروه ورزش ـ ي

 ـ   يدانشگاه گ آسـتراخان   يلان بـه دعـوت دانشـگاه دولت

ان، يدانشجو يه جهت شرکت در مسابقات ورزشيروس

 ـ لان؛ ين الملـل دانشـگاه گ ـ  يبه آستراخان رفتند. )امور ب

ز همــواره در يــن، تبــادل اســتاد نيــ( عـلاوه بــر ا 1396

لان و آستاراخان يگهاي  دانشگاه يتبادلات علمي  هبرنام

که تبـادل  هايي  وجود داشته است. در همان ساله يروس

استادان  ،دو طرف بر قرار بودهاي  ن دانشگاهيدانشجو ب

 يس زبـان فارس ـ يتدر يلان برايدانشگاه گ يزبان فارس

رفتند. علاوه بـر   مي هيآستراخان روس يبه دانشگاه دولت

مختلف هاي  دانشگاه يعلمهاي  گر رشتهين، استادان ديا

ــن هيروســ ــراي ــه مقــالات علمــ يز ب ش در يخــو يارائ

لان شـرکت  يبرگزار شـده در دانشـگاه گ ـ  هاي  شيهما

کرده اند.روابط آموزشي جمهوري اسلامي با فدراسيون 

تـوان بـا تبيـين جايگـاه زبـان فارسـي در        مي روسيه را

ل كرد. چرا كـه امـروزه زبـان    يدانشگاههاي روسيه تحل

شـگاه  دانــ  مسـکو  يمانند دولت ييدر دانشگاهها يفارس

 سيسنت پتربـورگ و قـازان تـدر   ـ ملل مسکو يدوست

 ـران نيشود و در ا مي ــ  چـون تهـران   ييز دانشـگاهها ي

 يگروه زبان روس يت مدرس و دانشگاه آزاد اسلاميترب

 ـاگر چه هم اکنون تعـداد ز  دارند. ان ياز دانشـجو  يادي

 يو آزاد در دانشـگاهها  يه دولتيبه صورت بورس يرانيا

ان يهم دانشـجو  يکنند و تعداد اندک مي ليه تحصيروس

 ـ ،ه هسـتند يران بورس ـيا يدر دانشگاهها يروس دو  يول

 يتهـا ياستاد و دانشجو و انجام فعالي  همبادل يکشور برا

برخوردارند کـه   يمشترک، از توان بالا يقيتحقـ يعلم

لان بـه  ين مبنا دانشـگاه گ ـ يد بدان توجه شود. بر هميبا

ژه آسـتاراخان  يه بويروس يبا مناطق جنوب يکيل نزديدل

ش يتواند ب مي ست و ين رسالت فرهنگيا يفايمستعد ا
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دو کشور  يو ادب يمناسبات فرهنگي  هش بر توسعياز پ

 د.يفزايه بيران و روسيا

مناسبات  يدر روند بررس موانع و راهكارها:

توان موان  کار را در چند  مي هيلان با روسيگ يفرهنگ

در راه گسترش  ن مانعینخستنمود.  يحوزه دسته بند

نسبتا  يه، پندارهايلان با روسيگ يفرهنگهاي  تماس

ه است که همواره در يران راج  به روسيمردم ا ي"منف

  قدرت تصاحب گر يه را به عنوان يروس ،خيطول تار

ان جلوه داده است. يرانيو سلطه گر در ذهن اکثر ا

 خياز مقالات و مطالب مربوط به تار ياريچراکه در بس

ران يا يران به موضوع تصرف شهرهايه و ايروابط روس

ران در زمان يبه خاک ا يه و شورويو ورود ارتش روس

ن يشود. از ا مي اول و دوم اشاره يجهانهاي  جنگ

ران يا ياسيمربوط به مراودات سهاي  تيگذشته محدود

د بر علت شده يز مزين ين الملليبي  هه در عرصيو روس

هم عمده  يصاحب نظران روسل ين دلياست. به هم

ران و به تب  آن يا يشرفت روابط فرهنگين مان  پيتر

و  ي, اقتصادي،اجتماعياسيه را مسائل سيلان با روسيگ

جامعه  يافکار عموم يبرخورد منف دانند. ي ميخيتار

م يو تحر رانيا ينسبت به برنامه هسته ا ين الملليب

که يجائ باشد. از آن مي ن عللياز ا يکيآن  ياقتصاد

کند،  ي ميبانيپشت ين الملليه از اقدامات بيدولت روس

ران گسترش يخود را با ا يفرهنگهاي  تواند تماس ينم

ه در يروس يس مرکز فرهنگيل عدم تاسيدهد و دل

ن يم آن اتخاذ شده است( هميتصم« تهران )گرچه قبلا

ران، يدر ا ين مراکز روسيعدم وجود چن باشد. مي مساله

 ران محدوديه را در ايروس يفرهنگ يامکان معرف

ر ين دو کشور تاثيب يکند و بر گسترش روابط فرهنگ مي

ل ي( بدل79، ص 1389وا:يالنا دو نا. )گذارد ي ميمنف

ران که يا يموجود در جامعه کنونهاي  تيمحدود

 يه نمياست, طرف روس ينيمربوط به آدا  و رسوم د

رک و يس، يده خود مثل باله روسيبرگز يتواند هنرها

ران به يرا در کشور ا يرقص و آواز محلهاي  گروه

 يفرهنگ يان روزهايش بگذارد. در جريمعرض نما

 يه در تهران به تجربه ثابت شد که برگزاريروس

ه با مشکلات و يهنرمندان روسهاي  کنسرت

ن مساله يشود که ا مي روبه رو ياريبسهاي  تيمحدود

، 1389وا:ينا النا دو)کاهد.  ي مياز سطح مهارت هنر

هاي  نهيتوان زم مي ف چگونهين توصي( با ا80ص

لان و ين گيرا ب ياجتماعـ يمناسبات فرهنگي  هتوسع

 ين معضل اساسيا ايه فراهم نمود؟ گوياز روس يمناطق

آن  يژه در سطح کلان و در پيمات ويد با تصميبا

 يپلماسيدولتمردان و دستگاه د ياسيسي  هت اراديتقو

گر يدي  هعمل مرتف  شود. نکتي  هدو کشور در حوز

تبادل استاد و  يلان برايگ يو آموزش يعلمهاي  تيظرف

 يشتر از حد فعليار بيه است؛ که بسيدانشجو با روس

بدان نشده است.  يچندان توجه يشود ول مي تصور

ش يتوانند با افزا مي ن حوزهيمسلم است که روسها در ا

از استادان زبان  يريره گت جذ  دانشجو و بهيظرف

هرچه  ييآشناي  هنيلان، زميدانشگاه گ يفارس

و آدا  و رسوم ها  شترمردم دو منطقه را از فرهنگيب

مناسبات  يلازم برا يا سازند تا بسترهايگر مهيکدي

مربوط به حوزه  يمان  بعد د.يهمه جانبه فراهم آ

ست. در حال حاضر رفت و آمد گردشگر  يگردشگر

ه و برعکس از رونق يروس يبه مناطق جنوبلان ياز گ

نکه گردشگران يست. گواه مدعا ايبرخوردار ن يچندان

خود انتخا   يمقصد گردشگر يلان را برايگ يروس

ـ رشت ييست که خط هوا يسال 5کنند. حدود  ينم

 ل شده است.يل نبود مسافر تعطيآستاراخان بدل

 ه در رشت هم دريف سرکنسول روسين آلکسيکنستانت

د در سال يهزار رواد 16گفتگو با نگارنده از صدور 

دها ين رواديان ايخبر داد و گفت: اغلب متقاض 1395

ه سفر کرده اند. يلان به روسيگردشگر بوده اند که از گ

به  ياز ورود گردشگران روس يقيهر چند آمار دق

دهد که رقم  مي افته اما ظواهر امر نشانيلان انتشار نيگ

ه يبه روس يلانيمت گردشگران گياز عز ن ترييار پايبس
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ت و ضعف در يگر محدوديقابل تامل دي  هاست. نکت

لان است يدر گ يجذ  گردشگر خارجهاي  رساختيز

ن يفاصله دارد و در ا ين الملليب يکه با استانداردها

گر يد نقصان رد.يانجام پذ ييربنايد اقدامات زينه بايزم

گردد. برغم  يبازم يو بازرگان ياقتصادي  هز به حوزين

ه، يلان و روسيگ يمناسبات بازرگان يخيتاري  هنيشيپ

متنوع هاي  تيچگاه متناسب با ظرفين تعامل هيامروز ا

افته است و روند يدو کشور ارتقاء ن يديو تول ياقتصاد

ژه يه بويلان و روسيبازرگانان گ يمعاملات تجار

خاص  يحتاجيار کند و محدود به مايآستاراخان بس

 يو اقتصاد يکه مبادلات تجاريرود. در حال مي شيپ

تواند قوام بخش مراودات دو  مي ن دو منطقهيمطلو  ب

و رونق بخش  يفرهنگهاي  گر حوزهيملت در د

 باشد.  يگردشگر

 

 راهكارها

 يت مناسبات فرهنگيتقو ين راهکارهايعمده تر

 ن طرح نمود:يتوان چن مي ه رايلان با روسيگ

 ياسيسي  ه، اراديهر ملت يت مناسبات فرهنگيتقو (1

ق يتعم يد برايطلبد که با مي ن دولتمردان رايب يکاف

 يبا رف  موان  اساس يفرهنگي  همناسبات همه جانب

  کنند. يشيچاره اند

 ييآشنا يبرا ي، بسترسازيت مناسبات فرهنگيتقو  (2

گر است و در يکديدو ملت از آدا  و رسوم 

ادوار مختلف مهم بوده که در ي  هن مقوليقت ايحق

لان با يگي  همناسبات همه جانبي  هنيزم يخيتار

 ا ساخته است.يه را مهيروس يمناطق جنوب

و  يرونق زبان و اد  فارس يتبادل دانشجو برا (3

گر يه از ديران و روسيدر دو کشور ا يروس

ران و ين ايب يمناسبات فرهنگي  هتوسع يراهکارها

هاي  هرا در دستور کار دانشگايه است که اخيروس

ش يد با افزايه قرار گرفته است. اما بايلان و روسيگ

 ابد.يگر ارتقاء يکديتوان 

و  يشتر مراودات اقتصاديرونق هرچه ب يتلاش برا (4

ارتقاء مناسبات  يگر راهکارهاياز د يبازرگان

 ه است.يران و روسيا يفرهنگ

لان يت گيران با محوريا يرونق صنعت گردشگر (5

استان و  يخيو تار يو مذهب يدنياماکن د ييشناسا)

و بر  يرفاه گردشگران روس يبرا ينه سازيزم

 عکس(

به ر خزي درياي هیحاشي هارکت با کشورمشا (6

 منطقه.ي شگردتوسعه گراري در گذسرمايهر منظو

ست یرصنعت تودر بخش خصوصی اري گذسرمايه (7

و متل ، ریپذنمهما، هتلد جایامانند لان ؛ يگ

لات ارزان يتسهخت دانها با پراز آلت دوت یحما

 مت.يق

لمللی انیبه گاودفري  هتوسع ياري براگذسرمايه (8

 .شگردگر  ش جذیافزر اشت به منظور

رشت و از سر ـ ني  در اتمام خط آهن قزويتسر (9

به . )آستاراـ يانزلـ ساخت خط اهن رشت يريگ

ل در جذ  يدور نوستراک و تسهيتحقق کر يعبارت

 (يگردشگران روس

مردم دو منطقه  يبرا يگردشگر يتورها يراه انداز (01

ـ يبومهاي  تيکسب شناخت از ظرف يدر راستا

 .ييا منطقه

 

گاه يبرغم جا م کهيفتدريان مقاله يدر ا : يریجه گینت

 ،کشورها يدر مناسبات خارج يمقولات فرهنگي  هژيو

ه دچـار  يران و روس ـي ـن بخـش هنـوز در مناسـبات ا   يا

ن يسـت. بنـابرا   ينقصانها و معضـلات جـد   ها، ضعف

در مراودات  يرات ژرف فرهنگيست که خلا تاث يعيطب

 ،چون اقتصـاد هايي  ژه در حوزهيهمه جانبه با روسها بو

احساس ايي  تعاملات منطقه يو حت ياسيس ي،گردشگر

ــاري  هنيشــيگــر پيد يشــود. از ســو گــاه يو جا يخيت

مناسبات همه جانبـه بـا   ي  هلان در عرصي  گياستراتژ

بهـره   يبـرا ايـي   کند تا تلاش مجدانه مي جا يروسها ا
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 ـا يفرهنگهاي  تيشتر از ظرفيهرچه ب يريگ ن اسـتان  ي

 ـبه عمـل آ  يشمال و  يمـراودات بازرگـان  ي  هد. سـابق ي

پانصـد   يخيان با روسها که حـداقل تـار  يلانيگ يتجار

 ـيط را فراهم کرده تـا بتـوان زم  ين شرايساله دارد ا ي  هن

ژه آستاراخان و يبوه يروس يمراودات مردم مناطق جنوب

چون داغستان را با مناطق  ينيمسلمان نشهاي  يجمهور

را  يمتقابل فرهنگ ـهاي  يران فراهم و وابستگيا يشمال

جاد نمـود.  يا ياسيو س يم مناسبات اقتصاديتحک يبرا

را  يتواند رونق صنعت گردشـگر  مي ن مهميش  ا يب

 ين راسـتا تمـام  ي ـلان بدنبال داشته باشد. در ايز در گين

و  يگردشــگر ي،آموزشــ ي،علمــ ي،ادبــهــاي  تيــظرف

 توان از نظر دور داشت.  يدو منطقه را نم ياقتصاد

 ـن يو آموزش ـ يتبادلات علمي  هدر حوز ز گرچـه  ي

دو طـرف   يمراکـز دانشـگاه   ياز سـو  يخوبهاي  گام

 ـامـا ا  ،برداشته شـده  اسـتاد و  ي  هن تبـادلات در حـوز  ي

 ـاولو يچگاه جوابگـو يدانشجو ه دو  يازهـا يو نهـا   تي

ن حوزه با برنامه تر و مصـمم  يد در ايست و بايکشور ن

دو ملـت از زبـان و    ييآشـنا ي  هنيتر عمل نمود ؛ تا زم

در  يا شـده و جهش ـ ي ـشتر مهيگر بيکديآدا  و رسوم 

حــال اگــر  جــاد شــود.يا يمبــادلات فرهنگــي  هحــوز

حاکمان  ياسيسي  هرا به اراد يمبادلات فرهنگي  هتوسع

دو کشـور وابسـته    يپلماسيدي  هعرصم سازان يو تصم

 يراه انـداز  ين اراده امروز در قالب تعامل برايم، ايبدان

ا نوسـتراک  ي ـجنـو   ــ  دور شمالي  تر کريهرچه سر

 يروشـن  ينده ايآ يايکه گوايي  اراده افته است.ي يتجل

ــرا  ــ يب ــبات فرهنگ ــگر يمناس ــ يو گردش ــا يگ لان ب

. در ه اسـت يروس ـ يو جنو  غرب يجنوبهاي  نيسرزم

تـوان از نقـش    يز نمين ين الملليو بايي  منطقهي  هحوز

کـه   يه غافل بود؛ نقش ـيران و روسيا يمراودات فرهنگ

از آن را  يتوانســته بخــش اعظمــ يلان تــا حــدوديگــ

ت نموده و منشا تحـولات سـازنده در مناسـبات    يريمد

ژه تجـار و  ي ـگـاه و يجا خـزر باشـد.  ي  هران در حـوز يا

 ـ  يلانيبازرگانان گ ت يرين مـد يدر آسـتاراخان و همچن

اتـاق   يان در آستاراخان که از سـو يرانيا يتجار يسرا

 لان انجـام يگ ـ يمعـادن و کشـاورز   ، يصـنا  ي،بازرگان

در  ين استان شمالينقش بارز ا يايگو يشود جملگ مي

امـا   ه است.يران با روسيمناسبات همه جانبه اي  هعرص

 يفرهنگ ـ مناسـبات ي  هکه در حوز يگريد مهمي  هنکت

متفـاوت  هـاي   شود، ذائقـه  مي ه احساسيلان با روسيگ

هاي  گر حوزهير آن بر ديدو ملت و تاث ياجتماع -ينيد

ن شکاف ين مقاله مشخص شد که ايست. در ا يفرهنگ

ــ  يمناسـبات فرهنگ ـ ي  هتوسـع  يبرا يم سد راهيعظ

جاد نموده و باعث شـده تـا   يه ايران و روسيا ياجتماع

ــ  يفرهنگ ـي  هتبادلات همه جانب يبرا يعمومي  هاراد

 ان دو کشور به اغماء رود. يم يهنر

 ـ  ينکه تعميا يانيسخن پا ي  هق مناسـبات همـه جانب

 ـيه در گرو توجه ويران و روسيا فرهنـگ  ي  هژه به مقول

تعـاملاتش بـا    يخيتـار ي  هنيشيل پيلان به دلياست و گ

 ـا يه دار مناسـبات فرهنگ ـ ي ـروسها طلا ه يران و روس ـي

شـتر  يتبلـور هـر چـه ب    يشـود. پـس بـرا    مي محسو 

د نگاه يبا يمناسبات فرهنگ نهفته در حوزه ياستعدادها

ت بالقوه ين ظرفيکشور را به ا يپلماسيدستگاه دي  هژيو

  و ارزشمند معطوف داشت.

 

 و مآخذ منابع

روابط فرهنگي ايران و ( 1387)امير احمديان،   

وروسيه؛ ، برگرفته از کتا  روابط ايران روسیه

 صص.60-100ي مقالات. تهران: ايراس،  مجموعه

آسیب شناسي روابط ، 1395اميراحمديان،  . 

 ،فرهنگي ايران و روسیه در دوره پسا شوروي

 www.russiaviewer.comسايت ديده بان روسيه 

 .1395فروردين  24سه شنبه 

 فرهنگ نیلگون در سرزمین روس.، 1383آقازاده، ح. 

 تهران: انتشارات باز، اول.

http://www.russiaviewer.com/fa/doc/report/221/%D8%A2%D8%B3%D9%8A%D8%A8-%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%D9%8A-%D8%B1%D9%88%D8%A7%D8%A8%D8%B7-%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF%D9%8A-%D8%A7%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%B3%D9%8A%D9%87-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-%D9%BE%D8%B3%D8%A7-%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%88%D9%8A
http://www.russiaviewer.com/fa/doc/report/221/%D8%A2%D8%B3%D9%8A%D8%A8-%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%D9%8A-%D8%B1%D9%88%D8%A7%D8%A8%D8%B7-%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF%D9%8A-%D8%A7%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%B3%D9%8A%D9%87-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-%D9%BE%D8%B3%D8%A7-%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%88%D9%8A
http://www.russiaviewer.com/fa/doc/report/221/%D8%A2%D8%B3%D9%8A%D8%A8-%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%B3%D9%8A-%D8%B1%D9%88%D8%A7%D8%A8%D8%B7-%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF%D9%8A-%D8%A7%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%B3%D9%8A%D9%87-%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87-%D9%BE%D8%B3%D8%A7-%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%88%D9%8A
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چرايي و چگونگي »1388 ابراهيمي ترکمان، الف. 

فصلنامه ايراس،  «تعاملات فرهنگي ايران و روسیه

 .22ي  تهران: شماره

؛  روابط فرهنگي ايران و روسیه، 1389النا دو نايوا، 

ي ايراس، سال پنجم،  امکانات و موانعف فصلنامه

 صص.81-69

، تاريخ روابط روس و ايران، 1372جمالزاده، م. 

 بنياد افشار يزدي.  تهران:

، 1395، گزارش عملكرد تجارت خارجي ايران

ي تجارت، تهران: دفتربرنامه ريزي  سازمان توسعه

 www.tpo.ir .ص17تجاري، 

 روابط ايران و روسیه (1387) سنايي، م و کرمي.ج

 ص.366تهران: ايراس، ي مقالات( مجموعه)

ي کامبيز  ، ترجمهايران عصر صفوي، 1381سيوري،ر. 

 صص.335عزيزي، تهران: نشر مرکز، 

، ي آماري سال گیلان سالنامه(، 1393) -------

ي گيلان، رشت،  سازمان برنامه و بودجه

gl.irhttp://mpo) 

، تهران: راهنماي تجارت با روسیه، 1388ضيغمي، م. 

 صص.202ي تجارت ايران، سازمان توسعه

ي  بررسي عملكرد، ظرفیت و توسعه، 1395ملکي، م. 

، تهران: اتاق فکر سازمان بنادر ي خزر بنادر حاشیه

 صفحه.18نوردي ايران، درياو 

، تحولات سیاست خارجي روسیه، 1384کرمي، ج. 

 صفحه.232وزارت امور خارجه، تهران: 

روابط ايران و روسیه عصر نوين ، 1387کرمي، ج. 

دفتر مطالعات سياسي و بين  : تهران ها، همكاري

 صص.224المللي، 

روابط فرهنگي ايران و »  1388کريمي ريابي، الف. 

ي آسياي  فصلنامه«  روسیه پس از فروپاشي

 . 175 -190، 66ي  مرکزي و قفقاز، شماره

نگاهي به تاير متقابل ادبیات » 1379ي مطهر، ج. کريم

هاي خارجي، تهران:  ي زبان مجله «فارسي و روسي

 . 8ي  شماره

هاي طبیعي گیلان و  بررسي جاذبه، 1395پاشاپور، ح .

تاثیرات آن بر گردشگري پايدار با استفاده از 

، همايش آمايش سرزمين، swotمدل راهبردي 

، 95ي گيلان، آذر  عهجايگاه خزر و چشم انداز توس

 .271-287منطقه آزاد انزلي،صص 

اعلام نتايج سرشماري نفوس و ، 1395طيفوري، و.

، پايگاه اطلاع رساني سازمان برنامه 95 مسكن سال

 . http://mpogl.ir ي گيلان، و بودجه

همايش بین المللي روسیه و »  1386شجاعي، م. 

ي مطالعات  فصلنامه« ها  تگوي تمدنايران؛ گف

 90 -110، 58ي  اسياي مرکزي و قفقاز، شماره

 صص. 

گزارش »،1396امور بين الملل دانشگاه گيلان. 

تربیتي دانشگاه گیلان با ژ مراودات آموزشي

  http://guilan.ac.ir«هاي روسیه دانشگاه

ي اتاق بازرگاني گيلان،  تاريخچه
http://iccimguil.ir/index.php/publisher/article

view// 

ي تاسیس اطاق تجارت  اجازه نامه( 1394. )------

ي نودمين سالگرد تاسيس اتاق  ، ويژه نامهدر رشت

بازرگاني،صناي ،معادن و کشاورزي گيلان. 

 ص.7رشت.

آستاراخان ديار عشق به ( 1388. )ابراهيمي ترکمان، ا

کد خبر  www.tabnak.ir. سايت ايران زمین

 آبان. 21، 71587

، «واژگان روسي در زبان فارسي»، 1385محمدي، م. 

 صص.90 -110، 2ي ايراس، تهران: شماره  فصلنامه

»Численность населения Астрахани на 2016 и 

2017 год. Количество жителей Астрахани. 

http://mpogl.ir/
http://mpogl.ir/
http://mpogl.ir/
http://iccimguil.ir/index.php/publisher/articleview/
http://iccimguil.ir/index.php/publisher/articleview/
http://www.tabnak.ir/
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